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more than you see

Architektonische Lösungen
Soluzioni architettoniche | Soluções de arquitetura
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Eagle+West

OMA Architects, Brooklin

Mehr als Fassaden

Più che facciate

Mais do que fachadas
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Valley View

Oslo, Norwegen

Bizkaia Dorrea | Garellano tower 4

Bizkaia, Spanien
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PSG GDAŃSK

Gdansk, Polen Pärnu mnt. 132, Estonia

The Wilmore, Chicago, USA
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STIM

Leknes, Norway

Mollekvartalet

Sandnes, Norway
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Parc des expositions d’Abidjan

Abidjan, Ivory Coast
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[IT] STACBOND è una divisione di 

STAC, leader sul mercato nella 

realizzazione di pannelli compositi 

in Spagna, che progetta, produce e 

commercializza pannelli compositi 

in alluminio e componenti 

strutturali specifici per il settore 

dell'architettura, del branding e 

della segnaletica, dell'industria e dei 

trasporti.

I nostri centri di produzione si 

trovano a Padrón e a El Bierzo, 

ma abbiamo sempre desiderato 

spingerci oltre confine. Attualmente, 

i nostri prodotti offrono soluzioni in 

più di 80 paesi.

[DE] STACBOND ist eine Abteilung 

von STAC, der Marktführer für 

Verbundplatten in Spanien. 

Das Unternehmen entwickelt, 

produziert und vermarktet 

Aluminiumverbundplatten und 

spezifische Strukturkomponenten 

für die Bereiche wie Architektur 

Sektor, Markezeichen und 

Beschilderung, Industrie und 

Transport. 

Unsere Produktionszentren befinden 

sich in Padrón und El Bierzo, aber die 

Berufung, uns über unsere Grenzen 

zu projektieren, ist unser Ziel. Derzeit 

bieten wir unsere Produktlösungen 

in mehr als 80 Ländern an.

[PT] A STACBOND é uma divisão 

da STAC, líder no mercado dos 

painéis  de material compósito em 

Espanhaa STACBOND desenvolve, 

produz e comercializa painéis de 

material compósito de alumínio 

e componentes estruturais 

específicos para os setores da 

arquitetura, branding e sinalização, 

indústria e transportes.

Os nossos centros de produção 

estão situados em Padrón e El 

Bierzo, mas sempre tivemos a 

vocação de nos projetarmos 

para além das nossas fronteiras. 

Atualmente, os nossos produtos 

oferecem soluções em mais de 80 

países.

Mehr als ein Unternehmen
Siamo più di una semplice azienda | Somos mais do que uma empresa

Internationale Präsenz

Presenza  |  Alcance

länder

paesi

países
+80

m280 000

Werksgelände

Infrastrutture  |  Infraestruturas

Personal

Personale  |  Pessoal

mitarbeiter

dipendenti

empregados
+240

ingenieure

ingegneri

engenheiros
25

F&E

R + S + I  |  I + D + I  

Zentralen

Sedi  |  Sedes

niederlassungen

filiali

delegações
8
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[DE] STACBOND verfügt über eine der modernsten und nachhaltigsten Anlagen für 

Verbundplatten in Europa. Dank unserer mit modernster Technologie ausgestatteten 

Anlagen können wir bei jedem Produkt höchste Qualität gewährleisten. Darüber 

hinaus verfügen wir über die Zero-Waste-Zertifizierung und eine moderne 

Recyclinganlage, was unser Engagement für Nachhaltigkeit und Kreislaufwirtschaft 

unterstreicht.

[IT] STACBOND dispone di uno degli impianti di produzione di pannelli compositi 

più avanzati e sostenibili d’Europa. I nostri stabilimenti, dotati delle più moderne 

tecnologie, ci consentono di garantire la massima qualità in ogni prodotto. Inoltre, 

disponiamo della certificazione Zero Rifiuti e di un moderno impianto di riciclaggio, a 

conferma del nostro impegno a favore della sostenibilità e dell’economia circolare.

[PT] Na STACBOND, contamos com uma das fábricas de painéis compostos mais avançadas 

e sustentáveis da Europa. As nossas instalações, equipadas com a mais recente tecnologia, 

permitem-nos garantir a máxima qualidade em cada produto. Além disso, possuímos 

a certificação Resíduo Zero e uma moderna fábrica de reciclagem, reforçando o nosso 

compromisso com a sustentabilidade e a economia circular.

Beschichtungsanlage

Linea di verniciatura 

Linha de pintura 

3 ACP-Linien 

3 linee ACP 

3 linhas ACP 

Platten-Recyclinganlage

Impianto di riciclaggio dei pannelli

Instalação de reciclagem de painéis

Modernste 

Bearbeitungstechnologie

Ultima tecnologia di meccanizzazione

A última tecnologia em maquinação

4 CNC-Bearbeitungszentren

4 centri di meccanizzazione CNC

4 centros de maquinação CNC

Kontratyp labor 

Laboratorio di controtipazione 

Laboratório de contratipagem

Das Werk für Alu-Verbund 

platten mehr entwickelt 

und komplett in Europa

La fabbrica di pannelli compositi più avanzata e completa d'Europa

A fábrica de painéis compósitos mais avançada e completa da Europa
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Beschichtungsanlage  

für Breiten von bis zu 2 m

Linea di verniciatura di bobine fino a 2 m di larghezza

Linha de pintura para bobinas de até 2 m de largura

Jährliche Produktions- 

kapazität von 7 000 000 m2

Alu-Verbundplatten
Capacità produttiva annua di 7 000 000 m² di pannelli compositi

Capacidade de produção anual de 7 000 000 m² de painéis compósitos
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An Ihrer Seite während

allen Projektphasen

Al tuo fianco in ogni fase del progetto

Acompanhamos-lhe em todas as fases do projeto

Entwicklung von projektspezifischen Oberflächen und Systemen.

Progettazione di finiture e sistemi adattati a ciascun progetto.

Desenvolvimento de acabamentos e sistemas adaptados a cada projeto.

Nach Maß

Su misura | Feito à medida

Technische Unterstützung

Assistenza in loco | Assistência técnica no local

Unterstützung durch unsere Techniker während der Bauarbeiten.

Assistenza dei nostri tecnici nell'esecuzione dei lavori.

Assistência dos nossos técnicos na execução dos trabalhos.

Firmeneigene Plattenberechnungs- und Optimierungssoftware und 

Fassadenanalyse per Scanner. 

Software proprietario per il calcolo e l'ottimizzazione dei pannelli e per 

l'analisi delle facciate tramite scanner.

Software próprio para cálculo e otimização de painéis e análise de fachadas 

por scanner. 

Optimierung

Ottimizzazione | Otimização

Technische Beratung

Consulenza tecnica | Assistência técnica

Persönliche Beratung durch eine qualifizierte technische Abteilung.

Consulenza personalizzata con un dipartimento tecnico qualificato.

Aconselhamento personalizado com um departamento técnico qualificado. 

[PT] Desde a sua primeira consulta, 

o nosso departamento técnico 

oferece conselhos para encontrar o 

sistema e a modulação que melhor 

se adapta às suas necessidades, 

independentemente da dificuldade 

do projeto.

Com as ferramentas do laser-

scanner 3D e da câmara 

termográfica, analisamos qualquer 

fachada para encontrar a solução 

mais adequada para a renovação de 

qualquer edifício.

Graças ao nosso assistente virtual 

gratuito para documentação técnica 

ARCHVISER poderá gerar em apenas 

4 passos a memória completa e 

atualizada de qualquer uma das 

suas criações. Descubra-o no nosso 

sítio Web!

[IT] Sin dalla prima richiesta, il 

nostro ufficio tecnico offre una 

consulenza per trovare il sistema 

e la modulazione più adatti alle 

tue esigenze, indipendentemente 

dalla complessità del progetto.

Con strumenti quali il laser scanner 

3D e la telecamera termografica, 

valutiamo ogni tipologia di facciata 

per trovare la soluzione più adatta 

alla ristrutturazione di qualsiasi 

edificio.

Grazie al nostro assistente virtuale 

gratuito per la documentazione 

tecnica ARCHVISER , puoi generare 

in soli 4 passaggi la memoria 

completa e aggiornata delle tue 

creazioni. 

Scoprilo sul nostro sito web!

Soluzioni integrali | Soluções integrais

Integrale Lösungen

[DE] Von der ersten Anfrage 

an berät unsere technische 

Abteilung, damit Sie das System 

und die Modulation finden, die 

Ihre Anforderungen am besten 

erfüllen, unabhängig vom 

Schwierigkeitsgrad des Projekts.

Mit unseren 3D-Laserscanner- und 

Thermografiekamera-Tools können 

wir Fassaden analysieren, um die 

beste Lösung für die Renovierung 

jedes Gebäudes zu finden.

Dank unserem kostenlosen 

virtuellen Assistenten für 

technische Dokumentation 

können Sie in 4 einfachen Schritten 

eine komplette und aktualisierte 

Spezifikation für jede Ihrer 

Kreationen generieren.
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Kreieren Sie spektakuläre 

Fassaden

[DE] STACBOND-Verbundplatten 

ermöglichen es Architekten, mit 

dem an der Fassade reflektierten 

Licht zu spielen, und eröffnen so 

mehr Gestaltungsmöglichkeiten.

[IT] Il pannello composito STAC-

BOND consente agli architetti di 

giocare con la composizione della 

riflessione della luce sulle facciate 

per offrire una maggiore libertà di 

progettazione.

[PT] O painel  de material com-

pósito STACBOND permite que os 

arquitetos joguem com a compo-

sição da reflexão da luz nas suas 

fachadas para proporcionar maior 

liberdade.

Crea facciate spettacolari

Crie fachadas espetaculares

Urbo business centre

Matosinhos, Portugal
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Exzellentes Verhältnis Gewicht/Fläche

Eccellente rapporto peso/superficie

Excelente relação peso/superfície

In jeder RAL-Farbe erhältlich

Possibilità di qualsiasi colore RAL

Possibilidade de qualquer cor RAL

Hohe Schlagfestigkeit

Elevata resistenza agli urti

Elevada resistência ao impacto

Perfekt anpassbar 

Facilmente modellabile

Facilmente adaptável

Schnelle und einfache Montage

Montaggio facile e veloce

Montagem rápida e fácil

Hohe Beständigkeit gegenüber UV-Strahlung

Elevata resistenza ai raggi UV

Elevada resistência aos raios UV

Vollständig recycelbar

Completamente riciclabile

Completamente reciclável

Formbeständigkeit

Stabilità dimensionale

Estabilidade dimensional

Aluminium-Verbundplatte. 

Spitzenqualität für 

die Architektur 

Pannelli compositi in alluminio. Qualità superiore per l'architettura

Painel composto de alumínio. Qualidade superior para a arquitetura

The June

Chicago, USA

ALLO Alcântara

Lisboa, Portugal
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[PT] O painel de material compósito 

STACBOND é um material 

constituído por uma camada 

exterior e interior de alumínio e um 

núcleo com diferentes graus de 

carga mineral:

•	 STACBOND A2 (incombustível) 

•	 STACBOND FR (retardador de 

chama)

O fabrico dos painéis de materiais 

compósitos STACBOND segue um 

processo marcado por testes 

rigorosos e é submetido a controlos 

de qualidade internos e externos 

exaustivos, o que lhe permitiu obter 

a marcação CE e a certificação EPD.

[IT] Il pannello composito 

STACBOND è un materiale costituito 

da uno strato esterno e uno interno 

in alluminio e da un'anima con vari 

livelli di cariche minerali:

•	 STACBOND A2 (ignifugo) 

•	 STACBOND FR (ritardante di 

fiamma)

La fabbricazione dei pannelli 

compositi STACBOND segue un 

processo caratterizzato da rigorosi 

test e viene sottoposta a esaurienti 

controlli di qualità interni ed esterni, 

che gli sono valsi la marcatura CE e 

la certificazione EPD.

[DE] STACBOND-Verbundplatten 

bestehen aus einer äußeren und 

einer inneren Aluminiumschicht, 

die einen Kern mit verschiedenen 

Mineralisierungsgraden umgeben:

•	 STACBOND A2 (nicht brennbar)

•	 STACBOND FR (feuerdämmend)

Während der Herstellung werden 

STACBOND-Verbundplatten strengen 

Tests und vollständige internen 

und externen Qualitätskontrollen 

unterzogen, dank derer sie die 

CE-Kennzeichnung und die EPD-

Zertifizierung erhalten haben.

Schutzfolie

Pellicola protettiva | Película protetora

Schutzlack *

Lacca protettiva | Verniz de proteção

Lackierung

Vernice | Pintura

Grundierung + Konversionsschicht

Primer + strato di conversione | Primário + revestimento de conversão

Aluminiumlegierung: 3005/3105

Lega di alluminio: 3005/3105 | Liga de alumínio: 3005/3105

Klebstoff

Adesivo | Adesivo

Kern: A2/FR

Anima: A2/FR | Núcleo: A2/FR

Aluminiumlegierung: 5005

Lega di alluminio: 5005 | Liga de alumínio: 5005

Schützende Grundierung 

Primer protettivo | Primário de proteção

* Drei Lackschichten auf Anfrage erhältlich.

Vernice triplo strato disponibile su richiesta.

Pintura de três camadas disponível a pedido.

Komposition

Composizione | Composição

[IT] A STACBOND ci sta a cuore il 

rispetto dell'ambiente. A tal punto 

che le nostre anime FR e A2 sono 

realizzate con componenti riciclati.

In questo modo riusciamo a ridurre 

l'impronta di carbonio dei nostri 

prodotti, creando le soluzioni più 

sostenibili senza compromettere 

la migliore qualità, controllando 

l'intero processo produttivo 

dall'approvvigionamento delle 

materie prime al prodotto finito.

[DE] Wir engagieren uns mit der 

Umwelt. Deshalb werden unsere 

FR- und A2-Kerne aus recyceltem 

Material hergestellt. 

Dadurch sind wir in der Lage, die 

CO2-Bilanz unserer Produkte zu 

reduzieren und die nachhaltigsten 

Lösungen ohne Abstriche bei 

der Qualität zu entwickeln. 

Wir kontrollieren den gesamten 

Herstellungsprozess, von der 

Verschaffung der Rohstoffe bis zum 

fertigen Produkt.

Neue recycelte Kerne
Nuove anime riciclate | Novos núcleos reciclados

[PT] A STACBOND está 

comprometida com o meio 

ambiente. Por isso, os nossos 

núcleos FR e A2 são fabricados a 

partir de componentes reciclados.

Desta forma, conseguimos reduzir 

a pegada de carbono dos nossos 

produtos, criando as soluções mais 

sustentáveis sem comprometer 

a melhor qualidade, controlando 

todo o processo de fabrico, desde 

a obtenção das matérias-primas 

até ao produto acabado.

CE-Kennzeichnung Umweltdeklarationen
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Lumnia, Risco Architects 

Lisboa, Portugal

 

STACBOND A2 nicht brennbare Verbundplatte.  

Panello composito STACBOND A2 ignifugo.

Painel compósito à prova de fogo STACBOND A2.

[DE] STACBOND A2-Aluminium-Ver-

bundplatten mit nicht brennbarem 

Mineralkern wurden in Übereins-

timmung mit den höchsten Anforde-

rungen der geltenden Brandschutz-

vorschriften entwickelt.

[IT] Il pannello composito in alluminio 

STACBOND A2, con anima minerale 

ignifuga, è stato sviluppato per 

soddisfare i più elevati requisiti delle 

attuali normative antincendio.

[PT] O painel de material compósito 

de alumínio STACBOND A2 com 

um núcleo mineral incombustível 

foi desenvolvido para cumprir os 

mais elevados requisitos das atuais 

normas contra incêndios.

Physikalische Spezifikationen | Caratteristiche fisiche | Especificações físicas

Gesamtmaterialstärke | Spessore totale | Espessura total 4 mm

Gewicht der Platte  | Peso pannello | Peso do painel 9,30 ± 0,50 kg/m2

Spezifikationen des A2-Kerns | Specifiche anima A2 | Especificações do núcleo A2

Dichte | Densità | Densidade 2,20 ± 0,15 g/cm3

Brandschutzklasse | Categoria di rischio incendio | Classificação da reacção ao fogo

Europäische Union EN 13501-1 A2-s1, d0

USA

ASTM E84 FS: 0 SD: 10

NFPA 285 PASS

Polen PN-B-02867:2013-06 NRO

Ungarn MSZ 14800-6:2020 PASS

* Auf Kundenwunsch ist auch die Legierung 5005 möglich. | Possibilità di lega 5005 su richiesta del cliente. | A liga 5005 está disponível mediante pedido.

Pannello ignifugo | Painel à prova de fogo

Unbrennbare Platte

Mineralischer Kern mit einer Materialstärke von 3 mm, der 

zu 90 % aus schwer brennbarem, mineralischem Material 

besteht.

Anima minerale con uno spessore di 3 mm con il 90% di materiale 

minerale difficilmente infiammabile. | Núcleo mineral com uma espessura 

de 3 mm com 90% de material mineral difícil de queimar.

Aluminiumblech mit einer Materialstärke von 0,50 mm 

(Legierung: 5005)

Foglio di aluminio con spessore di 0,50 mm (lega: 5005)

Folha de alumínio com 0,50 mm de espessura (liga: 5005)

Aluminiumblech mit einer Materialstärke von 0,50 mm 

(Legierung: 3005 / 3105)* 

Foglio di alluminio con spessore di 0,50 mm (lega: 3005 / 3105)*

Folha de alumínio com 0,50 mm de espessura (liga: 3005 / 3105)*
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Valle View

Oslo, Norwegen

STACBOND FR fire retardant composite panel. 

Pannello composito STACBOND FR ritardante di fiamma.

STACBOND FR yangın geciktirici kompozit panel.

[DE] STACBOND FR-Aluminiumver-

bundplatten haben einen inneren 

Kern mit einem feuerdämmende 

mineralischen Füllstoff. 

Dank hervorragender mechani-

scher Eigenschaften erfüllt dieses 

attraktive Produkt die meisten 

Anforderungen an die Brand-

schutzklassifizierung.

[IT] Il pannello composito in 

alluminio STACBOND FR ha 

un'anima interna con carica 

minerale ritardante di fiamma. 

Grazie alle eccellenti proprietà 

meccaniche, questa interessante 

soluzione costruttiva soddisfa 

la maggior parte dei requisiti di 

categoria di rischio incendio.

[PT] O painel de material compósito 

e  alumínio STACBOND FR tem um 

núcleo interior com um enchimento 

mineral retardador de chama. 

Com as suas excelentes 

propriedades mecânicas, esta 

solução de construção atrativa 

cumpre a maioria dos requisitos da 

classificação de reação ao fogo.

Physikalische Spezifikationen | Caratteristiche fisiche | Especificações físicas

Gesamtmaterialstärke | Spessore totale | Espessura total 4 mm

Gewicht der Platte | Peso pannello | Peso do painel 7,70 ± 0,50 kg/m2

Spezifikationen des A2-Kerns | Specifiche anima A2 | Especificações do núcleo A2

Dichte | Densità | Densidade 1,70 ± 0,10 g/cm3

Brandschutzklasse | Categoria di rischio incendio | Classificação de reacção ao fogo

Europäische Union UNE-EN 13501 B-s1, d0

USA

ASTM E84 FS: 0 SD: 5

NFPA 285 PASS

Kanada

CAN/ULC-S102 SD: 0  FS: 0

CAN/ULC S134 PASS

Polen PN-B-02867:2013-06 NRO

Israel TY 755:2013 B-s1, d0

* Auf Kundenwunsch ist auch die Legierung 5005 möglich. | Possibilità di lega 5005 su richiesta del cliente. | A liga 5005 está disponível mediante pedido.

Feuerdämmende Platte

Pannello ritardante di fiamma | Painel retardador de chama

fire retardant ACP

Kern mit 70% mineralischem Füllstoff und 3 mm Materialstärke 

zur Einhaltung der strengsten Brandschutzzertifizierungen.

Anima con carica minerale del 70% e 3 mm di spessore per soddisfare le 

più severe certificazioni antincendio. | Núcleo com 70% de enchimento 

mineral e uma espessura de 3 mm que cumpre as mais rigorosas 

certificações contra incêndios.

Aluminiumblech mit einer Materialstärke von 0,50 mm 

(Legierung: 5005)

Foglio di alluminio con spessore di 0,50 mm (lega: 5005)

Folha de alumínio com 0.50 mm de espessura (liga: 5005)

Aluminiumblech mit einer Materialstärke von 0,50 mm 

(Legierung: 3005 / 3105)* 

Foglio di alluminio con spessore di 0,50 mm (lega: 3005 / 3105)*

Folha de alumínio com 0.50 mm de espessura (liga: 3005 / 3105)*
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Über 100 Oberflächen

auf Lager

Più di 100 finiture disponibili

Mais de 100 acabamentos em stock

[DE] Wir haben ein firmeneigenes 

Farblabor mit den besten 

Spezialisten, um genau 

die von Ihnen gewünschte 

Oberflächenausführung zu kreieren 

und Ihr Projekt in eine trendige 

urbane Ikone zu verwandeln.

[IT] Vantiamo un laboratorio del 

colore con i migliori specialisti 

per ottenere l'esatta finitura di 

cui hai bisogno per trasformare il 

tuo progetto in un'icona urbana di 

tendenza.

[PT] Dispomos do nosso próprio 

laboratório de cor próprio com 

os melhores especialistas para 

obter o acabamento exato de 

que necessita para transformar o 

seu projeto num ícone urbano de 

tendência.

Mehr als Farben, ist die perfekte 

Fertigung für lhr Projekt zu kreieren

Più che di colori, si tratta di creare la finitura perfetta per il tuo progetto

Mais do que cores, trata-se de criar o acabamento perfeito para o seu projeto
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Fassadensimulator

Simulatore di facciate STACBOND | Simulador de fachadas STACBOND

[IT] A STACBOND abbiamo sviluppato 

un nuovo strumento online che 

permette di combinare liberamente, 

in modo rapido e intuitivo, le nostre 

finiture su diverse tipologie di edifici.

Una volta creata la proposta, sarà 

possibile scaricare il file del progetto 

con le finiture scelte.

[DE] STACBOND hat ein schnelles 

und einfaches Online-Tool neu 

entwickelt, mit dem Sie unsere 

Oberflächenausführungen auf 

verschiedenen Gebäudetypen frei 

kombinieren können.

Einmal das Projekt erstellt wurde, 

können Sie die entsprechende Daten 

mit den ausgewählten Fertigungen 

abladen.

[PT] Desenvolvemos uma nova 

ferramenta online que permite, 

de uma forma rápida e intuitiva, 

combinar livremente os nossos 

acabamentos em diferentes tipos 

de imóveis.

Uma vez criada a proposta, poderá 

descarregar o ficheiro do seu projeto 

com os acabamentos escolhidos.

Proboieren Sie es aus!

Provalo! Experimente-o!

Ihr Projekt in 3 einfachen Schritten

Il tuo progetto in 3 semplici passi

O seu projeto em 3 passos simples

01

03

02Fertigungen kombinieren

Combina le finiture | Combine acabamentos

Wählen Sie aus unserem breiten Angebot an Oberflächen 

und lassen Sie Ihrer Kreativität freien Lauf.

Scegli tra la nostra vasta gamma di finiture e dai libero 

sfogo alla tua creatività.

Escolha entre a nossa vasta gama de acabamentos e 

dê asas à sua criatividade.

Verfügbar auf allen Geräten.

Disponibile su tutti i dispositivi.

Disponível em todos os dispositivos.

Sofortiger Download

Download immediato | Descarga imediata

Nach einer einfachen Registrierung erhalten Sie das 

erstellte Projekt in Ihrer Mailbox.

Dopo un semplice processo di registrazione, riceverai il 

progetto creato via e-mail.

Após um simples processo de registo, receberá o projeto 

criado no seu e-mail.

Projekt auswählen

Scegli il progetto | Escolha o seu projeto

Entdecken Sie verschiedene Architekturen und wählen 

Sie die Option, die am besten zu Ihrem Projekt passt. 

Scopri le diverse strutture e sceglie quella che più si 

avvicina al tuo progetto.

Descubra os diferentes estilos arquitetónicos e escolha 

o que melhor se adapta ao seu projeto.
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[DE] STACBOND-Platten sind erhältlich in natürlichen 	

Fertigungen wie Kupfer oder Zink. Wenn Sie mehr über 

die natürliche Oxidation dieser Oberflächen wissen 

möchten, fragen Sie uns.

[IT] I pannelli STACBOND sono disponibili anche in fini-

ture naturali come il rame o lo zinco. Richiedi maggiori 

informazioni sull'ossidazione naturale di queste finiture.

[PT] Os painéis STACBOND também estão disponíveis 

em acabamentos naturais como o cobre ou o zinco. 

Peça mais informações sobre a oxidação natural des-

tes acabamentos.

Ibrahim’s Khan-Theater

Paphos, Cyprus

STACBOND Verbundplatte mit natürlicher Natural copper-Oberfläche. | Pannello composito 

STACBOND con finitura in Natural copper. | Painel de material compósito STACBOND com 

acabamento em cobre natural.

Mehr als Aluminium
Al di là dell'alluminio | Para além do alumínio
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Ein Produkt,

tausende Lösungen

Un prodotto, mille soluzioni

Um produto, milhares de soluções

4 CNC-Bearbeitungszentren

4 pantografi CNC

4 pantógrafos CNC

CNC-Stanzmaschine

Punzonatrice CNC

Máquina de puncionar CNC

Abkantmaschine

Bordatrice 

Cantoneira

CNC-Biegemaschine

Piegatrice CNC

Máquina de dobragem CNC

Prägemaschine

Macchina per lo stampaggio 

Máquina de estampar

[DE] STACBOND hat sich zum Ziel 

gesetzt, Ihre Kreativität mit einer 

Vielzahl von innovierten Fertigungen 

zu unterstützen. Außerdem ermög-

lichen unsere Prozesse zur Bear-

beitung und Transformation der 

Platten eine Bandbreite der ästhet-

ischen Möglichkeiten.

[PT] A STACBOND estabeleceu o 

objetivo de apoiar a sua criativida-

de através de uma grande varie-

dade de acabamentos inovadores. 

Além disso, através dos nossos  

processos de maquinação e de 

transformação do painel, o leque 

de possibilidades estéticas à sua 

disposição é infinito.

[IT] STACBOND si è posta l'obiettivo 

di sostenere la tua creatività attra-

verso un'ampia gamma di finiture 

innovative. Inoltre, attraverso i nostri 

processi di meccanizzazione e di tra-

sformazione dei pannelli, la gamma 

di possibilità estetiche a tua disposi-

zione è infinita.

Lochen und Stanzen 

Punzonatura e fustellatura 

Puncionar e perfurar

Kantenfalzen

Spigolatura dei bordi

Bordadura dos cantos

Schneiden

Taglio

Corte

Fräsen

Fresatura

Fraisage

Bohren 

Foratura

Perfuracão

 Biegen mit Rollen

Curvatura mediante rullo 

Dobragem com rolos

Prägen

Stampaggio

Estampado

Nieten und Schrauben

Rivettatura e avvitamento 

Rebitagem e aparafusamento

La dotazione per qualsiasi processo

O equipamento para qualquer processo

Die Ausrüstung für 

jeden Prozess 
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[DE] STACBOND-Verbundplatten können perforiert werden, 

um ihnen ein hohes Maß an Individualität und Kreativität zu 

verleihen und Lichtspiele auf der Oberfläche des Gebäudes zu 

schaffen.

Dank der spitzentechnologie der technischen Abteilung von 

STACBOND sind verschiedene Größen, Formen und Abstände 

zwischen den Perforationen mit Ergebnisse von höchster 

Qualität möglich.

[IT] Il pannello composito STACBOND può essere perforato 

per raggiungere alti livelli di personalizzazione e creatività, 

consentendo giochi di luce sulla facciata dell'edificio.

Grazie all'avanzata tecnologia del dipartimento tecnico 

STACBOND, è possibile generare diverse dimensioni, forme 

e distanze di perforazione, ottenendo risultati di altissima 

qualità.

[PT] O painel de material compósito STACBOND pode ser 

perfurado para atingir elevados níveis de personalização e 

criatividade, permitindo o jogo de luz na ‘’pele’’ do edifício.

Graças à tecnologia avançada do departamento técnico da 

STACBOND, é possível gerar diferentes tamanhos, formas e 

distâncias das perfurações, obtendo resultados da mais alta 

qualidade.

Wir geben Ihren
Ideen eine Form

Diamo forma alle tue idee

Damos forma às suas ideias

Punt Sniep

Diemen, Niederlande

Lochen

Punzonatura | Puncionar
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[IT] Il pannello composito curvo STACBOND si adatta 

completamente alla superficie di un progetto e può cambiarne 

la forma, in modo rapido ed efficiente.

A tal fine, STACBOND dispone delle attrezzature necessarie a 

generare superfici concave e convesse compatibili con tutti i 

sistemi di facciata ventilata.

[PT] O painel de material compósito curvo STACBOND 

adapta-se completamente à superfície de um projeto e pode 

modificar completamente a sua forma de uma forma rápida e 

eficiente.

Para o efeito, a STACBOND dispõe do equipamento necessário 

para gerar superfícies côncavas e convexas compatíveis com 

todos os sistemas de fachadas ventiladas.

[DE] Biegbare STACBOND-Verbundplatten ermöglichen eine 

vollständige Anpassung an die Oberfläche eines Projekts und 

eine schnelle und effiziente Veränderung seiner Form.

STACBOND verfügt über die Technologie zur Erstellung konkaver 

und konvexer Oberflächen, die mit allen hinterlüfteten 

Fassadensystemen kompatibel sind.

Biegen

Curvatura | Dobragem

Präzises
Biegen
Curvature precise

Curvas precisas

Maximus-Hotel

Byblos, Libanon
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Quality Hotel Hasle Linie

Oslo, Norwegen

[DE] Dank der modernen Infrastruktur unseres 

Produktionszentrums können wir Verbundplattenprägungen 

in zahlreiche Ausführungen und Größen herstellen und bieten 

somit große kreative Freiheit in Bezug auf die Formen, die der 

Außenhülle Ihrer Projekte Charakter verleihen.

STACBOND arbeitet eng mit Architekten und Designern 

zusammen, um auch die modernsten Designs zu verwirklichen.

[IT] Grazie alla moderna infrastruttura del nostro centro 

di produzione, sviluppiamo numerosi tipi e dimensioni di 

stampaggio di pannelli compositi. In questo modo possiamo 

offrirti una grande libertà creativa di rilievi per dare 

personalità alla superficie dei tuoi progetti.

STACBOND lavora a stretto contatto con architetti e progettisti 

per realizzare le proposte più all'avanguardia.

[PT] Graças às modernas infraestruturas utilizadas no nosso 

centro de produção, estamos em condições de desenvolver 

numerosos tipos e tamanhos de estampagens de painéis 

de materiais compósitos.  Assim podemos oferecer-lhe uma 

grande liberdade criativa de relevos para dar personalidade à 

‘’pele’’ dos seus projetos.

A STACBOND trabalha em estreita colaboração com arquitetos 

e designers para realizar as propostas mais vanguardistas.

Prägen

Stampaggio | Estampagem

Original-
Oberflächen

Superfici originali

Superficies originais
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[IT] Il pannello composito STACBOND ha la capacità di 

adattarsi offrendo una vasta gamma di sagome volumetriche 

che si integrano con qualsiasi tipo di facciata architettonica, 

conferendole immediatamente un carattere distintivo.

[PT] O painel de material compósito STACBOND tem a 

capacidade de se adaptar  a uma gama ilimitada de silhuetas 

volumétricas que complementam qualquer tipo de fachada 

arquitetónica, conferindo-lhe instantaneamente um carácter 

distintivo.

[DE] STACBOND-Verbundplatten können geformt werden und 

bieten eine unlimitierte Auswahl an volumetrischen Formen, die 

jede Art von architektonischer Fassade ergänzen und ihr sofort 

einen unverwechselbaren Charakter verleihen. 

3D-Formgebung

Formatura 3D | Conformação 3D

Inspirierende
Formen

Forme che ispirano

Formas inspiradoras

Hart Van Zuid

Rotterdam, Netherlands

Hart Van Zuid

Rotterdam, Niederlande
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Mehr Systeme, 

mehr Lösungen

[DE] STACBOND hat 10 Montagesysteme, die neue Möglichkeiten und Lösungen für die 

aktuelle Architektur eröffnen. Diese Systeme sind so konzipiert, dass sie an die spezi-

fischen Anforderungen jedes Projekts angepasst werden können. Sie werden je nach 

Unterbau in zwei Hauptgruppen unterteilt:

•	 T-Unterbau (bestehend aus speziellen L-förmigen Abstandshaltern und T-Pfeiler-

Profilen).

•	 OMEGA-Unterbau (bestehend aus U- oder DOPPEL-T-Abstandshaltern und OMEGA-

Pfeiler-Profilen).

[PT] A STACBOND dispõe de 10 sistemas de montagem para oferecer novas possibilida-

des e soluções para a arquitetura atual. Estes sistemas são cuidadosamente concebi-

dos para se adaptarem às necessidades específicas de cada local. Estão ainda dividi-

dos em dois grupos principais de acordo com a sua subestrutura:

•	 Subestrutura em T (constituída por espaçadores em L especiais e perfil do pilar T).

•	 Subestrutura OMEGA (constituída por separadores em U ou T-DUPLO e perfil vertical 

OMEGA).

[IT] STACBOND dispone di 10 sistemi di montaggio per offrire nuove possibilità e soluzioni 

per l'architettura di oggi. Questi sistemi sono stati accuratamente progettati per adat-

tarsi alle esigenze particolari di ogni progetto. Si dividono in due gruppi principali in base 

alla loro sottostruttura:

•	 Sottostruttura T (composta da speciali distanziatori a L e da un profilo montante a T).

•	 Sottostruttura OMEGA (composta da distanziali a U o a DOPPIA T e profilo montante 

OMEGA).

Più sistemi, più soluzioni

Mais sistemas, mais soluções

Weitere Informationen über STACBOND-Systeme finden Sie in unserem technischen Katalog. | Consulta il nostro catalogo tecnico 

per avere maggiori informazioni sui sistemi STACBOND. | Para mais informações sobre os sistemas STACBOND, consulte o nosso 

catálogo técnico.
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[DE] Montagesystem mit verdeckten 

Befestigungen, besonders geeignet 

für Fassaden mit vielen Lücken und 

vertikaler Modulation.

[IT] Sistema di montaggio a 

sospensione con attacchi invisibili, 

particolarmente adatto per facciate 

con molte aperture e modulazioni 

verticali.

[PT] Sistema de montagem suspensa 

com fixadores ocultos, especialmente 

adequado para fachadas com muitas 

aberturas e modulações verticais.

Montagesysteme

Sistemi di montaggio | Sistemas de montagem

[DE] Montagesystem mit verdeckten 

Befestigungen besonders geeignet 

für Fassaden mit wenigen Lücken und 

horizontaler Modulation.

[IT] Sistema di montaggio a incastro 

con attacchi invisibili, particolarmente 

adatto per facciate con poche aper-

ture e modulazioni orizzontali.

[PT] Sistema de montagem em lin-

gueta e ranhura (macho-fêmea) com 

fixações ocultas, especialmente ade-

quado para fachadas poucas abertu-

ras e modulações horizontais.

Stecksystem

Sistema a incastro

Sistema macho-fêmea

[DE] Montagesystem mit 

verdeckten Befestigungen sehr 

verwandelbar, geeignet für jede 

architektonische typologie Stil und 

jede Innenverkleidung.

[IT] Versatile sistema di montaggio 

con attacchi invisibili indicato per 

qualsiasi tipologia architettonica e 

rivestimenti interni.

[PT] Sistema de montagem para 

fixações ocultas, altamente versátil 

e adequado para qualquer tipologia 

arquitetónica e revestimento interior.

Klebesystem

Sistema di incollaggio

Sistema de colagem
STB-T-PEG

STB-SZSTB-T-SZ-PRO

STB-PEG

STB-T-SZSTB-T-CHSTB-T-CH-PRO STB-CH

[DE] Montagesystem mit sichtbaren 

Befestigungen sehr wandelbar, 

das sich perfekt an jeden jeden 

architektonische typologie anpasst.

[IT] Versatile sistema di montaggio 

con attacchi a vista, che si adatta 

perfettamente a qualsiasi tipologia 

architettonica.

[PT] Sistema de fixação visível 

altamente versátil, que se adapta 

perfeitamente a qualquer tipologia 

arquitetónica.

Nietensystem

Sistema rivettato

Sistema de rebitagem STB-T-REM STB-REM

Hängesystem

Sistema a sospensione

Sistema de suspensão
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[IT] I sistemi STACBOND seguono un 

rigoroso processo di valutazione e 

sono sottoposti a test e controlli di 

qualità interni nei nostri laboratori. 

Sono inoltre sottoposti a verifiche 

esterne da parte dei più prestigiosi 

centri per il settore dell'edilizia 

operanti nei diversi paesi in cui 

siamo certificati.

Il rilascio di questi certificati rispetta 

la direttiva europea secondo la 

GUIDA EAD 090062-00-0404 per le 

facciate ventilate, che ci permette 

di concludere che i nostri sistemi 

di costruzione sono conformi alle 

normative nazionali di ogni paese.

Wir sind

zertifizierte Qualität
Siamo qualità certificata | Possuímos certificados de qualidade

[DE] STACBOND-Systeme befolgen 

einen kontrollierten Prozess 

mit strengen internen Tests und 

Qualitätskontrollen in unseren 

Labors. Außerdem werden sie in den 

verschiedenen Ländern, in denen wir 

zertifiziert sind, von renommierten 

Bauinstituten extern geprüft.

Unsere zertifizierten Montagesyste-

me entsprechen den europäischen 

Richtlinien gemäß EAD 090062-00-

0404 für hinterlüftete Fassaden und 

folglich auch den nationalen Vor-

schriften des jeweiligen Landes.

[PT] Os sistemas STACBOND 

seguem um processo controlado 

através de rigorosos ensaios e 

controlos de qualidade  internos 

nos nossos laboratórios. Também 

são submetidos a auditorias 

externas pelos mais prestigiados 

institutos de construção que 

trabalham nos diferentes países 

onde estamos certificados.

A concessão destes certificados 

segue a orientação europeia 

segundo o GUIA EAD 090062-00-

0404 para as fachadas ventiladas, 

o que nos permite concluir que os 

nossos sistemas de construção 

estão adaptados à regulamentação 

nacional de cada país.

Die Hänge-, Steck- und Nietensysteme haben das europäische technische Bewertungsdokument ETE/ETA 15-0655 und die CE-

Kennzeichnung. | I sistemi a sospensione, a incastro e rivettatura hanno il documento di valutazione tecnica europea ETE/ETA 

15-0655 e la marcatura CE. | Os sistemas de suspensão, macho-fêmea e rebitagem possuem o Documento Europeu de Avaliação 

Técnica ETE/ETA 15-0655 e a marcação CE.

Großbritannien Mexiko

InternazionaleSpanien USASchweiz

Polen InternazionaleFrankreich Kanada

Deutschland

Entertainment Science Campus

Madrid, Spanien
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Powerhouse

Trondheim, Norwegen

Gebäude mit BREEAM-Excellent-Zertifizierung mit Fassade aus 

STACBOND-Platten und Photovoltaikmodulen. | Progetto certificato 

BREEAM-Excellent con facciata in pannelli STACBOND e pannelli 

fotovoltaici. | Projeto certificado BREEAM-Excellent com fachada de 

painéis STACBOND e painéis fotovoltaicos.

Siamo efficienza energetica

Somos eficientes em termos

Wir sind 

energieeffizient

[DE] Alle unsere Produkte haben 

einen direkten Einfluss auf den 

Energieverbrauch von Gebäuden 

und machen diese effizienter und 

nachhaltiger.

Unsere Verbundplatten- und 

Unterbausysteme werden auch 

für Fassaden von Passivhäusern 

verwendet.

[IT] Tutti i nostri prodotti hanno 

un impatto diretto sul consumo 

energetico  degli edifici, rendendoli 

più efficienti e sostenibili.

I nostri sistemi di pannelli compositi 

e di sottostrutture sono presenti 

nelle facciate degli edifici con 

certificato Passivhaus.

[PT]  Todos os nossos produtos têm 

um impacto direto no consumo de 

energia dos edifícios, tornando-os 

mais eficientes e sustentáveis.

Os nossos sistemas de painéis 

de materiais compósitos e de 

subestruturas estão presentes 

na fachada de  edifícios com 

certificação Passivhaus.



Espazo Amizar. A Coruña, Spanien

Renovierung

für eine 

zweite 

Chance
Ristrutturare per dare una 

seconda possibilità

Renovar para dar uma 

segunda oportunidade

[DE] Die Renovierung eines Gebäudes ist eine der 

umweltfreundlichsten Alternativen. In Verbindung mit recycelbaren 

Materialien wird auf diese Weise eine wesentlich nachhaltigere 

Konstruktion erreicht.

[IT] La ristrutturazione di un edificio è una delle soluzioni più 

ecologiche. A questo si aggiunge la scelta di materiali riciclabili 

per una costruzione molto più sostenibile.

[PT] A renovação de um edifício é uma das alternativas com 

menor impacto ambiental. Isto para além da escolha de materiais 

recicláveis para uma construção muito mais sustentável.
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Komplette Gebäuderenovierung mit dem STB-CH-Hängesystem in Kombination mit STACBOND-Verbundplatten.

Ristrutturazione integrale dell'edificio con l'impiego del sistema a sospensione STB-CH combinato con le doghe di pannelli 

compositi STACBOND.

Remodelação completa do edifício com o sistema de suspensão STB-CH combinado com as lâminas de painel de material 

compósito STACBOND. 
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Un maggiore risparmio energetico

Maior poupança de energia

Erhöhte 

Energieeinsparungen

Nova Cruz Hotel

Santa María da Feira, Portugal

Vollständige Renovierung des Nova Cruz Hotels mit dem STB-T-CH-Hängesystem und den Oberflächenausführungen Copper metallic and 

Carbon. | Ristrutturazione integrale dell'hotel Nova Cruz con il sistema a sospensione STB-T-CH che combina le finiture in Copper metallic 

e Carbon. | Remodelação completa do hotel Nova Cruz utilizando o sistema de suspensão STB-T-CH e combinando os acabamentos Cobre 

metálico e Carbono.

Leichte Struktur

Leggerezza strutturale 

Leveza estrutural

Einfache Wartung

Manutenzione facile

Fácil manutenção

Größere Formate 

Formati più grandi

Formatos maiores

Unendliche Formen und 

Geometrien

Numerose forme e geometrie

Formas e geometrias infinitas

Schnelle und einfache 

Installation 

Montaggio facile e veloce

Instalação rápida e fácil

Endstücke mit 

eigenem Material

Finiture sul materiale stesso

Acabamentos no próprio 

material

Wasserdichtheit 

Impermeabilità

Impermeabilização

Vorteile gegenüber anderen Systemen

Vantaggi rispetto ad altri sistemi | Ventagens relativamente a outros sistemas

[IT] La sostituzione di materiali 

usurati o difettosi con la tecnologia 

STACBOND migliora l'isolamento 

acustico e termico, con un impatto 

positivo sull'efficienza energetica 

dell'edificio.

[DE] Der Austausch alter, 

abgenutzter oder mangelhafter 

Materialien durch die STACBOND-

Technologie verbessert die Schall- 

und Wärmedämmung und wirkt sich 

positiv auf die Energieeffizienz des 

Gebäudes aus.

[PT] Substituir materiais antigos, 

desgastados ou deficientes pela 

tecnologia STACBOND representa 

uma melhoria  no isolamento 

térmico e acústico, que tem um 

impacto positivo na eficiência 

energética  do edifício.

Renovierung

Ristrutturazione

Reabilitação

Komplexe

Biegungen 

Curvature complesse

Curvas complexas
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[PT] Todos os produtos STACBOND 

possuem a certificação EPD. Este 

é o documento que estabelece a 

pegada ambiental de um produto, 

desde o início do seu processo de 

fabrico até à sua saída da fábrica 

onde foi produzido. 

De facto, damos uma segunda 

oportunidade a cada produto 

graças ao nosso sistema de 

reciclagem capaz de reutilizar 100% 

do painel de material compósito de 

alumínio.

Obtivemos recentemente o 

Certificado de Gestão de Resíduos 

Zero, após verificação pelo Bureau 

Veritas das quantidades de resíduos 

que são recuperados, reciclados 

ou revalorizados em vez de serem 

enviados para aterro.

A STACBOND possui ainda a 

certificação ISO 14001 , que garante 

que o Sistema de Gestão Ambiental 

(SGA) realizado nas nossas 

instalações cumpre os requisitos 

desta norma.

[DE] Alle STACBOND-Produkte haben 

die Zertifizierung EPD. Mit diesem 

Dokument wird der ökologische 

Fußabdruck eines Produkts vom 

Beginn seines Herstellungsprozesses 

bis zum Verlassen der 

Produktionsanlagen bestimmt. 

Außerdem geben wir jedem 

Produkt ein zweites Leben dank 

unseres Recyclingsystems, das 

die Wiederverwendung von 100 

% der Aluminiumverbundplatten 

ermöglicht.

STACBOND ist zudem nach 

ISO 14001 zertifiziert. Daher 

ist sichergestellt, dass das 

Umweltmanagementsystem (EMS) 

in unseren Einrichtungen den 

Anforderungen dieser Verordnung 

entspricht.

[IT] Tutti i prodotti STACBOND 

hanno ottenuto il certificato EPD. 

Si tratta di un documento che 

riporta l'impronta ambientale di un 

prodotto, dall'inizio del processo 

di fabbricazione fino all'uscita 

dallo stabilimento in cui è stato 

realizzato. 

Diamo una seconda possibilità 

a ogni prodotto grazie al nostro 

sistema di riciclaggio in grado 

di riutilizzare il 100% dei pannelli 

compositi in alluminio.

STACBOND è anche certificata ISO 

14001 grazie alla conformità del 

Sistema di gestione ambientale 

(SGA) attuato presso le nostre 

strutture ai requisiti di questa 

normativa.

Siamo convinti che il mondo può essere un posto migliore

Acreditamos que o mundo pode ser um lugar melhor

Wir glauben, dass die Welt 

ein besserer Ort sein kann

Prüfen Sie die aktualisierten Informationen 

auf der Website. Controllare le informazioni 

aggiornate sul sito web. Consulte as informações 

atualizadas no nosso sítio Web.
Zertifizierung von

Bureau Veritas

Zero Waste von

Bureau Veritas

Umweltdeklarationen

Røakollen

Oslo, Norwegen
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Minimaler CO2-Fußabdruck

Impronta di carbonio minima 

Pegada de carbono mínima

9,8 kg CO
2
 eq/m2

[PT] Painel STACBOND fabricado 

com bobinas de alumínio 

certificadas com baixas emissões 

e com mais de 95% de alumínio 

reciclado, STACBOND Ecogreen 

marca a diferença, com uma 

Declaração Ambiental de Produto 

(EPD) certificada sob os padrões 

mais exigentes (EN 15804+A2), que 

garante uma pegada de carbono de 

apenas 11,4 kg CO2 eq/m². Uma 

solução pensada para projetos 

que aspiram a certificações 

ambientais de alto nível e a um 

impacto positivo no meio ambiente. 

O STACBOND também possui a 

certificação 14001 e Resíduo Zero, 

que atesta que gere de forma 

responsável todos os seus resíduos.

[DE] STACBOND-Platte 

aus emissionszertifizierten 

Aluminiumcoils mit einem Anteil 

von über 95 % recyceltem 

Aluminium. STACBOND Ecogreen 

macht den Unterschied mit einer 

Umweltproduktdeklaration (EPD), 

die nach den strengsten Normen 

(EN 15804+A2) zertifiziert ist und 

einen CO2-Fußabdruck von nur 9,8 

kg CO2-Äquivalent/m² garantiert. 

Eine Lösung für Projekte, die hohe 

Umweltzertifizierungen und eine 

positive Auswirkung auf die Umwelt 

anstreben. STACBOND verfügt 

außerdem über die 

Zertifizierungen 14001 und Zero 

Waste, die bestätigen, dass alle 

Abfälle verantwortungsbewusst 

entsorgt werden.

[IT] Pannello STACBOND realizzato 

con bobine di alluminio certificate 

a basse emissioni e con oltre il 95% 

di alluminio riciclato. STACBOND 

Ecogreen fa la differenza, con 

una Dichiarazione Ambientale 

di Prodotto (EPD) certificata 

secondo gli standard più rigorosi 

(EN 15804+A2), che garantisce 

un’impronta di carbonio di soli 11,4 

kg CO2 eq/m². Una soluzione 

pensata per progetti che aspirano 

a certificazioni ambientali di alto 

livello e a un impatto positivo 

sull’ambiente. STACBOND ha anche 

la certificazione 14001 e Zero 

Rifiuti, che attesta la gestione 

responsabile di tutti i suoi rifiuti.

[PT] A STACBOND recicla, separa 

e reutiliza os componentes do 

painel composto de alumínio. 

Tanto o núcleo como o alumínio 

são reintroduzidos no processo 

produtivo, fechando assim o ciclo 

de vida do produto. Com este 

serviço de reciclagem, procuramos 

dar uma nova oportunidade 

às matérias-primas que 

utilizamos, evitando desperdícios 

desnecessários. Além disso, os 

nossos clientes podem beneficiar 

deste sistema, para que possam dar 

um destino final adequado aos seus 

resíduos.

[DE] STACBOND recycelt, 

trennt und wiederverwendet 

die Bestandteile der 

Aluminiumverbundplatten. 

Sowohl der Kern als auch das 

Aluminium werden wieder in den 

Produktionsprozess zurückgeführt, 

wodurch der Lebenszyklus des 

Produkts geschlossen wird. Mit 

diesem Recycling-Service möchten 

wir den von uns verwendeten 

Rohstoffen eine neue Chance 

geben und unnötigen Abfall 

vermeiden. Darüber hinaus können 

unsere Kunden von diesem System 

profitieren, sodass sie ihren Abfällen 

eine geeignete Endlagerung 

zukommen lassen können.

[IT] STACBOND ricicla, separa e 

riutilizza i componenti del pannello 

composito in alluminio. Sia il nucleo 

che l’alluminio vengono reintrodotti 

nel processo produttivo, chiudendo 

così il ciclo di vita del prodotto. 

Con questo servizio di riciclaggio 

cerchiamo di dare una nuova 

opportunità alle materie prime che 

utilizziamo, evitando inutili sprechi. 

Inoltre, i nostri clienti possono 

beneficiare di questo sistema, in 

modo da poter dare un destino 

finale adeguato ai loro rifiuti.

Servizio di riciclaggio di pannelli compositi 

Serviço de reciclagem de painéis compostos

Recycling-Service

stacbond.com/ecogreen



6362

Twilight Bronze

STB-564 [NEW] 

Umbra Grey

STB-417 

Solid finishes

Graphite Grey

STB-4E3 

Anthracite Grey

STB-478 

Mouse Grey

STB-458

Iron Grey

STB-469 

Black

STB-415 

Black Grey

STB-451 

Dusty Grey

STB-4A5

Charcoal

STB-4X5 [NEW] 

Autumn Grey

STB-565 [NEW] 

Light Grey

STB-439 

Traffic White

STB-413

Pure White

STB-420

Arctic White

STB-401

Ivory

STB-485

Cream

STB-455

Grey White

STB-492

Signal White

STB-459

Bottle Green Matt

STB-U03 [NEW] 

Brown Matt

STB-U02 [NEW] 

Duron Maroon Matt

STB-U04 [NEW] 

Ultramatt Black

STB-425 

Orange

STB-495

Traffic Yellow

STB-493

Dark Green

STB-487

Blood Red

STB-498

Traffic Red

STB-411

Grey Brown

STB-4C6 [NEW] 

Deep Red

STB-488

Brown

STB-494

Steel Blue

STB-473 

Yellow Green

STB-484

Natural Blue

STB-430

Ultramarine Blue

STB-412

Gold Metallic

STB-454 

Intense Copper

STB-4D7 

Terracotta

STB-450 

Copper Metallic

STB-414 

Bronze Metallic

STB-406 

Blue Metallic

STB-409 

Jade Green

STB-410 

Grey Metallic

STB-402 

Titanium Metallic

STB-407 

Carbon

STB-408 

Dark Grey

STB-483 

Metallic finishes

Silver Metallic

STB-403 

Champagne Metallic

STB-405 

White Metallic

STB-400 

Black Stardust

STB-589 [NEW]

Namibia Ambar

STB-P04

Tromso Winter

STB-P12

Valante Grey

STB-V01 [NEW]

Dry Concrete

STB-H01

Fresh Concrete

STB-H45 [NEW]

Slate Concrete

STB-H02

Symphony Urban

STB-P01

Urban finishes

Natural Brushed

STB-449

Apollo Thin Brushed

STB-B07 [NEW]

Zinc Brushed

STB-B06 [NEW]

Antique Copper Brushed

STB - 583 [NEW]

Olive Brushed

STB-584 [NEW]

Basalt Concrete

STB-H03

West Corten Sense

STB- CT3

Discovery Thin Brushed

STB-B08 [NEW]

Gold Brushed

STB - 582 [NEW]

Valante Blue

STB-V03 [NEW]

Valante Red

STB-V02 [NEW]

Anodic Shade

STB-4B3  

Anodic Dark

STB-E03  

Anodic Light

STB-E02  

Anodized look

Anodic Clear

STB-588 [NEW] 

Fira Sense

STB-R01 [NEW]

Megara Sense

STB-R03 [NEW]

Corbel Sense

STB-ST3

Matte Travertine

STB-TR2

Tebas Sense

STB-R02 [NEW]

Turia Sense

STB-R04 [NEW]

Palatino Sense

STB-PC1

Gallaecia Sense

STB-GR3

Mineral finishes

Wood Strip Sense

STB-W61 [NEW]

Wood Town Sense

STB-W60 [NEW]

Straw Chestnut Sense

STB-W45

Natural Oak Sense

STB-W49

Mountain Oak Sense

STB-W50

Linen Chestnut Sense

STB-W46

Bark Chestnut Sense

STB-W58

Natural Chestnut Sense

STB-W47

Mocha Oak Sense

STB-W52

Autumn Chestnut Sense

STB-W48

Wood finishes

White Wood Sense

STB-U41 [NEW] 

STOCK FINISHES

UPDATED 

STOCK LIST



Wir sind in Ihrer Nähe

Kontaktieren Sie uns

Siamo al tuo fianco | Estamos perto de si

Contattaci | Contacte-nos

[DE] STACBOND bleibt für lhre Frangen verfügbar. Wir bieten 

technische Unterstützung in Spanisch, Englisch, Französisch, 

Deutsch und Italienisch. 

[IT] STACBOND è a tua disposizione per qualsiasi domanda, con 

consulenza tecnica in spagnolo, inglese, francese, tedesco e italiano.

[PT] A STACBOND está à sua disposição para qualquer questão 

que possa ter, dispomos de aconselhamento técnico em espanhol, 

inglês, francês, alemão e italiano. 

Spain | Bierzo

HEADQUARTERS AND PRODUCTION COMPLEX

Polígono Industrial La Rozada.

C/ Isaac Prado Bodelón P.2. 24516 

Parandones (León), España

+34 987 553 117

info@stacbond.es

United States | Delaware

TRADE DELEGATION

8 The Green Suite B, City of Dover.  

County of Kent. DE19901, Dover

+1 469 865 0146

Portugal | Águeda

TRADE DELEGATION

Rua Cidade do Rio Grande, 13 1º Dtº Fraçao F

3750-137 Águeda, Portugal

+351 914 399 155

Morocco | Larache

LOGISTICS CENTRE AND SALES OFFICE

Route Nationale 1, Km 92, Comune Rurale Louamra.

Larache 92000, Maroc

+212 05 39 521 136

Poland | Olkusz

CENTRO LOGÍSTICO Y DELEGACIÓN COMERCIAL

Kluczewska 2A, 32-300 Olkusz, Polska

(+48) 322 630 740

Turkey | Estambul

TRADE DELEGATION

Halkalı Merkez Mahallesi Basın Ekspress Caddesi.

Capital Tower Kat :2 No 21. Küçükçekmece -İstanbul. 

Türikiye

(+90) 212 9360860

stacbond.com




